
آنىداستان قر

سليمان
ضايى هفتادرحسن ر

،عربـى آنSolomon(آن سليمان د.در قرث تخت پادشاهى او بوارد «پادشاه كتاب مقـدس» و وى پسر داوو
آن در9هـمدد.اما،اين نقش9ها اغلب در داستان قـرفى مى9گـران ايفا كنند7 سه نقش مهم مـعـر به عنوسليمـان)

غمى است كه بـرى پيامبرد؛وث برا بـه ارش رايى است كه علم و سلطنت پـدرمانـروند.او فرآميخته مى9شـو
د؛به او اطمينان داده شد كه مفتخر به دريافتدار بوخورش9هاى گاه و بيگاه در عبادت،از حمايت الهى برلغز

ده9اىآميز گستـرموز و سحـرانايى9هاى مـرديده است؛سليمان كسى است كـه از تـوجايگاهى در بهشـت گـر
د.ا به اذن الهى اعمال مى9كرد كه آنها ردار بوخوربر

٣٠ـ٤٠ه سبأ و  سور١٠ـ١٤ه نمل، سور١٥ـ٤٤ه انبياء، سور٧٨ـ٨٢ندگى سليمان در آيات دها و زدستاور
جز و تلميح آميز نگاشته شـده كـهى از اين آيات در قالب سبكى مـوند،اما بسيارصي] مى9شـوه ص توسور
ه سليمان وعى دربارئيات متنوديده اند.اين منابع اغلب،جزجب گرا موح،تفاسير و داستانها رش شرونگار

گى9هاىت9ها و ويژجهى از مهارخور توآن ذكر نشده9اند.همچنين تلفيق درائه مى9كنند كه در قرابستگان او ارو
ده است.دهاى او كمك كرندگى و دستاوره زائه تفاسير نمادين دربارسليمان به ار

آنسليمان در قر
ا ازصيـات رى اين خصوا در اختيار داشـت.وايى ياد شده كه علم و حكمـت رمانـروان فراز سليمان به عنـو

آن(قرفته است ش پيشى گرصيات مذكور بر پدرد،اما به او اطمينان داده شد كه در خصوث برد به ارش داوپدر
ى كه درد ديگر.مور)٢٥٧ـ٩؛ثعلبى،قصـص،ص٥٧٣،ص١؛همو،تاريخ،ج٥٠ـ٤،ص١٧ى،تفسير،ج؛طبر٢١ :٧٨ـ٩

آن به بناها و اشياءد.قرفى مى9شوان يك معمار معرقتى است كه سليمان به عنوتر است وآن،پسر از پدر ماهر
خانه9ها (محاريـب)،اى سليمان ساخته شدند. اين بناها و اشياء شامل:نمـازه مى9كند كه برنى اشارناگوگو

هستند.در )٧٠ـ١، ص٢٣ى،تفسير،ج؛طبر١٢:٣٤ـ١٣آن (جفان،قرگ ف بزره9ها (تماثيل) و ظرومجسمه9ها يا پيكر
ى،؛طبر٢٧:٤٤آن (قرد د كه سليمان در آن از ملكه سبا استقبال كرى با ك] شيشه9اى ياد مى9شويك آيه از قصر

صي] بناها و اشياء ساخته.تو)٢٧٥ـ٦و ٢٧١؛ ثعلبى،قصص،ص٥٨٣،ص١؛همو،تاريخ،ج١٦٨ـ٧٠9،ص١٩تفسير،ج
انست انسان9ها،فى مى9كند كه مى9تـوت سيلمان معران دليلى بر قـدرا به عنو آنها رًاى سليمان عمدتـاشده بر

ى،تفسيـر،؛ طبر٣٧:٣٨ـ٨٠؛٢١: ٨٢آن(قرا انجام دهنـدش رامرا مجبور كنـد تـا اوندگان،جنيان و شياطـيـن رپر

ث برا بـه ارايى است كه علم و سلطنت پـدرش رايى است كه علم و سلطنت پـدرش رايى است كه علم و سلطنت پـدرند.او فرمانـروند.او فرمانـروند.او فر ث برا بـه ارش ر د؛وش ر د؛وث برا بـه ار ث برا بـه ار
دار بوخورش9هاى گاه و بيگاه در عبادت،از حمايت الهى بر دار بوخورش9هاى گاه و بيگاه در عبادت،از حمايت الهى بر د؛به او اطمينان داده شد كه مفتخر به دريافتش9هاى گاه و بيگاه در عبادت،از حمايت الهى بر د؛به او اطمينان داده شد كه مفتخر به دريافتدار بوخور دار بوخور

انايى9هاى مـرموز و سحـرانايى9هاى مـرموز و سحـرانايى9هاى مـرجايگاهى در بهشـت گـرديده است؛سليمان كسى است كـه از تـوجايگاهى در بهشـت گـرديده است؛سليمان كسى است كـه از تـوجايگاهى در بهشـت گـر
ا به اذن الهى اعمال مى9كرد.ا به اذن الهى اعمال مى9كرد.ا به اذن الهى اعمال مى9كر

ـ٤٤ه انبياء، سور٨٢٧٨ـ٨٢ـ٨٢ندگى سليمان در آيات  ـ٤٤ه انبياء، سور٧٨ ١٤ه نمل، سور٤٤١٥ه انبياء، سور٧٨
ى از اين آيات در قالب سبكى مـوجز و تلميح آميز نگاشته شـده كـهى از اين آيات در قالب سبكى مـوجز و تلميح آميز نگاشته شـده كـهند،اما بسيارى از اين آيات در قالب سبكى مـوند،اما بسيارى از اين آيات در قالب سبكى مـوصي] مى9شـوند،اما بسيارصي] مى9شـوند،اما بسيارصي] مى9شـو

جب گرا موح،تفاسير و داستانها ر جب گرا موح،تفاسير و داستانها ر ديده اند.اين منابع اغلب،جزح،تفاسير و داستانها ر ديده اند.اين منابع اغلب،جزجب گرا مو ديده اند.اين منابع اغلب،جزئيات متنوديده اند.اين منابع اغلب،جزئيات متنوجب گرا مو
خور توجهى از مهارخور توجهى از مهارآن ذكر نشده9اند.همچنين تلفيق درخور توآن ذكر نشده9اند.همچنين تلفيق درخور توائه مى9كنند كه در قرآن ذكر نشده9اند.همچنين تلفيق درائه مى9كنند كه در قرآن ذكر نشده9اند.همچنين تلفيق درائه مى9كنند كه در قر

دهاى او كمك كرده است.دهاى او كمك كرده است.ندگى و دستاوردهاى او كمك كرندگى و دستاوردهاى او كمك كره زندگى و دستاوره زندگى و دستاورائه تفاسير نمادين درباره زائه تفاسير نمادين درباره زائه تفاسير نمادين دربار

ايى ياد شده كه علم و حكمـت را در اختيار داشـت.وايى ياد شده كه علم و حكمـت را در اختيار داشـت.ومانـروايى ياد شده كه علم و حكمـت رمانـروايى ياد شده كه علم و حكمـت ران فرمانـروان فرمانـروان فر
د،اما به او اطمينان داده شد كه در خصوصيات مذكور بر پدرد،اما به او اطمينان داده شد كه در خصوصيات مذكور بر پدرد،اما به او اطمينان داده شد كه در خصو

ـ٩؛ثعلبى،قصـص،ص٥٧٣،ص١؛همو،تاريخ،ج٥٠ـ٤،ص١٧ى،تفسير،ج
د.قرفى مى9شوقتى است كه سليمان به عنوان يك معمار معرقتى است كه سليمان به عنوان يك معمار معرتر است وقتى است كه سليمان به عنوتر است وقتى است كه سليمان به عنوتر است و د.قرفى مى9شوان يك معمار معر ان يك معمار معر

اى سليمان ساخته شدند. اين بناها و اشياء شامل:نمـاز



؛ هـمـو،تـاريــخ،١٦٠،ص٢٣؛ ج٥٥ـ٦،ص١٧ج
.)٢٦٩ـ٧٠؛ ثعلبى،قصص، ص٥٧٥ـ٧،ص١ج

انايىد تود هم سليمان و هـم داوگفته مى9شو
اانات رندگان و حيـوابطه بـا پـردن رار كرقـربر

ندگاند با صداى دل9نشينش، پرداشتند.داو
د، اما سليماند مى9كرا شيفته خوانات رو9حيو

شانفتارك گفتار آنها،راسطه  درد به وقادر بو
آن،ه در قـرار دهد؛بـه ويـژا تحت تأثـيـر قـرر

دن بـاار كـرقرتـبـاط بـرت سلـيـمـان در ارقـدر
آن(قـرد ندگـان،ذكـر مـى9شـوچگـان و پـرمـور

.)١٤١ـ٢، ص١٩ى،تـفـسـيــر، ج؛طـبـر١٦:٢٧ـ١٨
ت سليمان، در تسلط بر بـاد و مـجـبـورقدر
دن او بــه هــر كــجـــا كـــهدن آن بــه بـــركــر

انائى9هـاىى از تواست، نشانه ديگـرمى9خـو
ى است.خاص و
هت اشارآنى متفـاوانائى در سه آيه قربه اين تو

:٣٦؛١٢:٣٤؛٨١:٢١آن (قران جنبه9اى از مقام سليمان،اثبات مى9كنـد ا به عنود كه اين امر اهميت آن رمى9شو
.)٢٦٠ـ١؛ ثعلبى، قصص، ص٥٧٣ـ٥، ص١؛همو،تاريخ،  ج١٦٠ـ١ و ٦٨ـ٩، ص٢٣؛ج٥٥ـ٦،ص١٧ى،تفسير،ج؛طبر٣٨
اد،زيرمان سليمان نسبت داده مى9شـوار است به جنيان تحت فـره9وفتن كه معجزانايى مشابهى در سريـع رتو

ند.اى او بياورا در يك لحظه بره كنند و آن را مصادرند تخت پادشاهى ملكه سبا رآنان قادر
آن و قصص�الأنبياءسليمان در تفسير قر

ا اثبات مى9كند.همچنين آنـان ازاى سليمان ردمندى و تقوده9اند كه خـرا نقل كران مسلمان حكاياتـى رمفسر
آميز بهه تخت پادشاهى سليمان كه به طور سحرند.دربارآميز او لذت مى9برانائى9هاى سحره شاهانه و توشكو

ى با ملكه سبا كه در منابـعابطه وانات،شياطين،انسانهـا و رندگان،حيواهان او از پـراز در مى9آمد،همرپرو
د جلبا به خوام رت تخيل عود؛اين داستانها قدرد دارجـواسلامى با بلقيس يكى دانسته شده،داستانهايى و

اد مذهبى و غير مذهبى ساختهاى افرموز سليمان از او الگويى برى و مرانائى9هاى مادى،معنوده است.توكر
 ـChirvaniاست (  Melikian , Royaumeان مسلمانك سليمان منجر به آن شد كه مفسرت تحر).قدر

ا در ساختن وايانى كه ياد او رمانروتبط بدانند؛ فرايان دور از بيت المقدس مرمانروده و فرا با مناطق گستراو ر
).Soucek , Throne ; Koch , Jahangirدند (نده كرئين اقامتگاه هايشان زتز

ند.صي] و در نقاشى9ها به تصوير كشيده مى9شودهاى سليمان در داستانها تومى9تر،صفات و دستاوردر سطحى عمو

.)١٤١ـ٢، ص١٩ى،تـفـسـيــر، ج
ت سليمان، در تسلط بر بـاد و مـجـبـور
دن او بــه هــر كــجـــا كـــه

ى از توانائى9هـاىى از توانائى9هـاىاست، نشانه ديگـرى از تواست، نشانه ديگـرى از تواست، نشانه ديگـر

ت اشارهت اشارهآنى متفـاوت اشارآنى متفـاوت اشارآنى متفـاو
(قرآن (قرآن (قرا به عنوان جنبه9اى از مقام سليمان،اثبات مى9كنـد ا به عنوان جنبه9اى از مقام سليمان،اثبات مى9كنـد د كه اين امر اهميت آن را به عنود كه اين امر اهميت آن را به عنود كه اين امر اهميت آن ر

٢٣؛ج٥٥ـ٦ ٢٣؛ج٥٥ـ٦ ـ٩، صـ٦ ـ٩، ص ؛ ثعلبى، قصص، ص٥٧٣ـ٥، ص١؛همو،تاريخ،  ج١٦٠ـ١ و ٦٨، ص
ار است به جنيان تحت فـرمان سليمان نسبت داده مى9شـوار است به جنيان تحت فـرمان سليمان نسبت داده مى9شـوه9وار است به جنيان تحت فـره9وار است به جنيان تحت فـرفتن كه معجزه9وفتن كه معجزه9وانايى مشابهى در سريـع رفتن كه معجزانايى مشابهى در سريـع رفتن كه معجزانايى مشابهى در سريـع ر

ند.اى او بياوره كنند و آن را در يك لحظه بره كنند و آن را در يك لحظه برا مصادره كنند و آن را مصادره كنند و آن رند تخت پادشاهى ملكه سبا را مصادرند تخت پادشاهى ملكه سبا را مصادرند تخت پادشاهى ملكه سبا ر
آن و قصص�الأنبياء

اى سليمان را اثبات مى9كند.همچنين آنـان ازاى سليمان را اثبات مى9كند.همچنين آنـان ازدمندى و تقواى سليمان ردمندى و تقواى سليمان رده9اند كه خـردمندى و تقوده9اند كه خـردمندى و تقوا نقل كرده9اند كه خـرا نقل كرده9اند كه خـران مسلمان حكاياتـى را نقل كران مسلمان حكاياتـى را نقل كران مسلمان حكاياتـى ر
ند.درباره تخت پادشاهى سليمان كه به طور سحرند.درباره تخت پادشاهى سليمان كه به طور سحرآميز او لذت مى9برند.دربارآميز او لذت مى9برند.دربارانائى9هاى سحرآميز او لذت مى9برانائى9هاى سحرآميز او لذت مى9برانائى9هاى سحر

ابطه وى با ملكه سبا كه در منابـعابطه وى با ملكه سبا كه در منابـعانات،شياطين،انسانهـا و رابطه وانات،شياطين،انسانهـا و رابطه وندگان،حيوانات،شياطين،انسانهـا و رندگان،حيوانات،شياطين،انسانهـا و راهان او از پـرندگان،حيواهان او از پـرندگان،حيواهان او از پـر




